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Verbale  della  procedura  selettiva  ai  sensi  del  “Regolamento  di  Ateneo  per  la  disciplina  della 
chiamata dei professori di prima e seconda  fascia  in attuazione degli articoli 18 e 24 della  legge 
240/2010”. 
 
Dipartimento di Filologia, Letteratura e Linguistica 
Settore concorsuale 10/F3 “Linguistica e filologia italiana” 
Codice Selezione PA2014/16 
SSD L‐FIL‐LET/12 “Linguistica italiana” 
 

VERBALE I RIUNIONE 
 

  La Commissione giudicatrice della procedura, nominata con decreto rettorale n. 29841 del 
23 settembre 2014, e composta dai seguenti professori: 
 
‐ Prof. Mirko Tavoni ‐ Professore ordinario ‐ Università di Pisa 
‐ Prof. Michele Cortelazzo ‐ Professore ordinario ‐ Università di Padova 
‐ Prof. Giuseppe Patota ‐ Professore ordinario ‐ Università di Siena 
 
si è riunita  il giorno 3 novembre 2014 alle ore 12 avvalendosi degli strumenti telematici di lavoro 
collegiale previsti dal comma 7 dell’art. 4 del Regolamento di cui in epigrafe (il prof. Mirko Tavoni 
presso  il Dipartimento di Filologia, Letteratura e  linguistica dell’Università di Pisa;  il prof. Michele 
Cortelazzo presso  il Dipartimento di Studi  linguistici e  letterari dell’Università di Padova;  il prof. 
Giuseppe Patota presso la propria abitazione sita in Via Principe Umberto 37, Roma). 
 

Ciascun  commissario  dichiara  di  non  trovarsi  in  rapporto  di  incompatibilità,  affinità  o 
parentela con gli altri membri della Commissione e che non sussistono le cause di astensione come 
dalla normativa vigente. 
 
  Come disposto dall’art. 4, comma 4 del Regolamento, la Commissione procede all’elezione 
del Presidente e del Segretario verbalizzante. Risultano eletti in qualità di Presidente il Prof. Mirko 
Tavoni e di Segretario il Prof. Giuseppe Patota. 
   
  La  Commissione  prende  visione  del  bando  pubblicato  nel  sito  di  ateneo  all’indirizzo: 
http://www.unipi.it/ateneo/bandi/selezioni/procedure‐/index.htm  e  in  particolare  dei  criteri 
generali di valutazione cui la commissione dovrà attenersi:  
 
1. profilo scientifico del candidato, quale risulta da pubblicazioni, lavori scientifici, relazioni a 

convegni e seminari di rilievo nazionale e/o internazionale;  
2. partecipazione quale coordinatore nazionale/locale o come componente di unità  locale a 

progetti di ricerca nazionali e/o internazionali;  
3. esperienze  di  collaborazione  scientifica  con  Università  italiane  o  di  altri  paesi  e/o  con 

organismi di ricerca nazionali e/o internazionali;  
4. esperienze formative e rilevanza dell’attività didattica prestata presso Università italiane e 

di altri paesi in corsi di studio ufficiali, in corsi di dottorato e/o relativi al post lauream;  
 

 
  Con  riferimento  agli  elementi  sopra  indicati,  in  relazione  alla  posizione  di  professore 
associato oggetto del bando, la Commissione stabilisce  i seguenti criteri di valutazione: 
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1. quanto al profilo scientifico del candidato (punto 1 dei criteri generali di valutazione), alla 

partecipazione  a  progetti  di  ricerca  (punto  2  dei  criteri  generali  di  valutazione),  alle 
collaborazioni scientifiche con università ed enti di  ricerca  (punto 3 dei criteri generali di 
valutazione),  si  terrà  conto della  congruenza dei  titoli  scientifici presentati dal  candidato 
con  le  tematiche di  ricerca  caratterizzanti  il  settore  scientifico‐disciplinare  L‐FIL‐LET/12 o 
con  tematiche  interdisciplinari  ad  esso  strettamente  correlate,  e  in  particolare  della 
congruenza con la specifica tipologia di impegno scientifico indicata dalla struttura, inserita 
nel bando e qui sotto riportata; 

2. quanto al profilo scientifico del candidato, quale risulta da pubblicazioni,  lavori scientifici, 
relazioni a convegni e seminari di rilievo nazionale e/o  internazionale  (punto 1 dei criteri 
generali di valutazione),  si  terrà conto del  rigore metodologico dei  lavori  scientifici, della 
loro  originalità  e  della  loro  innovatività;    della  rilevanza  scientifica  della  collocazione 
editoriale delle pubblicazioni; della rilevanza scientifica dei convegni e seminari nei quali le 
relazioni sono state presentate;  

3. quanto  alla  partecipazione  quale  coordinatore  nazionale/locale  o  come  componente  di 
unità locale a progetti di ricerca nazionali e/o internazionali (punto 2 dei criteri generali di 
valutazione), si terrà conto della rilevanza nazionale e/o  internazionale del progetto e del 
ruolo in esso svolto dal candidato;  

4. quanto alle esperienze di collaborazione scientifica con Università  italiane o di altri paesi 
e/o  con  organismi  di  ricerca  nazionali  e/o  internazionali  (punto  3  dei  criteri  generali  di 
valutazione), si terrà conto della rilevanza nazionale e/o  internazionale del progetto e del 
ruolo in esso svolto dal candidato;  

5. quanto  alle  esperienze  formative  e  alla  rilevanza  dell’attività  didattica  prestata  presso 
Università italiane e di altri paesi in corsi di studio ufficiali, in corsi di dottorato e/o relativi 
al post lauream (punto 4 dei criteri generali di valutazione), si terrà conto della congruenza 
dei  titoli didattici presentati dal candidato con  la  specifica  tipologia di  impegno didattico 
indicata dalla struttura, inserita nel bando e qui sotto riportata.  
 
La  Commissione  inoltre  dichiara  che  nella  valutazione  del  candidato  terrà  conto  della 

tipologia di impegno scientifico e didattico indicata dalla struttura e inserita nel bando: 
 
Tipologia di impegno scientifico: Il docente selezionato dovrà svolgere ricerca, nell’ambito del SSD 
L‐FIL‐LET/12,  particolarmente  su  tematiche  linguistiche  attinenti  alla  cultura  digitale,  lungo  le 
stesse direzioni esemplificate in “Tipologia di impegno didattico” e altre analoghe. 
Tipologia di  impegno didattico: Il docente selezionato dovrà tenere insegnamenti afferenti al SSD 
L‐FIL‐LET/12  (Linguistica  italiana e  Laboratorio di  scrittura  a  vari  livelli) nell’ambito del Corso di 
laurea  e  del  Corso  di  laurea magistrale  in  Informatica  umanistica.  Tali  insegnamenti  dovranno 
veicolare  i  contenuti  istituzionali  della  Linguistica  italiana,  anche  in  prospettiva  storica,  ma 
soprattutto  ‐  in  funzione degli obiettivi  formativi specifici, dei risultati di apprendimento attesi e 
degli sbocchi occupazionali previsti per questi due corsi di  laurea  ‐ saranno orientati alle varietà 
dell’italiano contemporaneo, particolarmente le varietà dell’italiano di Internet; alla didattica della 
scrittura  professionale  e  alle  abilità  comunicative,  particolarmente  alla  “messa  in  forma”  di 
contenuti  per  il web;  alle  capacità  di  elaborazione  di  testi,  particolarmente  rivolte  all’editoria 
elettronica,  al  giornalismo  online  e  all’e‐learning;  alla  linguistica  dei  corpora  e  in  generale  al 
trattamento informatico del linguaggio. 
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Il  Prof. Mirko  Tavoni,  in  collegamento  audio‐video  in  skype  con  gli  altri membri  della 
commissione,  fatta  constatare  l’integrità  della  busta  consegnata  dall’Unità  Programmazione  e 
Reclutamento del personale, la apre e comunica l’elenco dei candidati che risultano essere: 
 
1) Tavosanis Mirko Luigi Aurelio, nato il 14.9.1968, C.F. TVSMKL68P14Z112J 
2) Terrusi Leonardo, nato l’11.8.1968, C.F. TRRLRD68M11E038A. 
 

Ciascun  commissario  dichiara  di  non  trovarsi  in  rapporto  di  incompatibilità,  affinità  o 
parentela  con  il  candidato e  che non  sussistono  le  cause di  astensione previste dall’art. 51 del 
c.p.c. 
 

La  commissione prende atto  che  l’Unità Programmazione e Reclutamento del personale, 
dopo il ricevimento del presente verbale, inoltrerà la documentazione presentata dai candidati in 
formato  elettronico,  dopo  averne  verificato  la  conformità  con  il  plico  cartaceo  presentato 
regolarmente al Magnifico Rettore entro la data di scadenza del bando. 
 

Il  Prof. Mirko  Tavoni  si  impegna  a  firmare  e  trasmettere  il  presente  verbale  all’Unità 
Programmazione e Reclutamento del Personale, gli altri membri della commissione si  impegnano 
ad inviare, alla stessa Unità, la dichiarazione di adesione al presente verbale. 

 
La  commissione  si  aggiorna  al  giorno  19  novembre  2014  alle  ore  14  presso  il  Dip.  di 

Filologia, Letteratura e Linguistica dell’Università di Pisa, Via Santa Maria 36, per la valutazione dei 
candidati, la formulazione dei giudizi e l’individuazione dei candidati idonei. 
 
  La  seduta  ha  termine  alle  ore  13.30  dopo  la  lettura,  approvazione  e  sottoscrizione  del 
presente verbale. 
 
 

La Commissione: 
 

Prof. Mirko Tavoni ‐ Presidente  
Prof. Michele Cortelazzo ‐ Membro 
Prof. Giuseppe Patota ‐ Segretario 
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Verbale  della  procedura  selettiva  ai  sensi  del  “Regolamento  di  Ateneo  per  la  disciplina  della 
chiamata dei professori di prima e seconda  fascia  in attuazione degli articoli 18 e 24 della  legge 
240/2010”. 
 
Dipartimento di Filologia, Letteratura e Linguistica 
Settore concorsuale 10/F3 “Linguistica e filologia italiana” 
Codice Selezione PA2014/16 
SSD L‐FIL‐LET/12 “Linguistica italiana” 
 

VERBALE II RIUNIONE 
 

  La Commissione giudicatrice della procedura, nominata con decreto rettorale n. 29841 del 
23 settembre 2014, e composta dai seguenti professori: 
 
‐ Prof. Mirko Tavoni ‐ Presidente 
‐ Prof. Michele Cortelazzo ‐ Membro 
‐ Prof. Giuseppe Patota ‐ Segretario 
 
si è riunita  il giorno 19 novembre 2014 alle ore 14.00  presso la sede del Dipartimento di Filologia, 
Letteratura e Linguistica sita in via Santa Maria 36, Pisa.  
 
  La  commissione dichiara di aver  ricevuto dall’Unità Programmazione e Reclutamento del 
personale in via telematica copia elettronica della documentazione inviata dai candidati. 

Il  responsabile  del  procedimento  ha  altresì  comunicato  contestualmente  che  l’ufficio  ha 
verificato la corrispondenza tra la documentazione inviata dai candidati in formato elettronico con 
quella inviata in forma cartacea. 
   

Per ogni candidato  la Commissione, dopo ampia discussione, tenendo conto dei criteri di 
valutazione  fissati  e  della  tipologia  scientifica  e  didattica  prevista  dal  bando,  formula  i  giudizi 
collegiali,  comprensivi  di  una  breve  sintesi  del  curriculum,  e  procede  alla  dichiarazione  di 
idoneità/non idoneità. 

I giudizi espressi per ogni candidato sono allegati al presente verbale (allegati dal n. 1  al n. 
2). 

Il  solo  candidato  ritenuto  idoneo a  coprire  il posto di professore associato per  il  settore 
concorsuale 10/F3 “Linguistica e filologia italiana”, s.s.d. L‐FIL‐LET/12 “Linguistica italiana”, presso 
il dipartimento di Filologia, Letteratura e Linguistica,  risulta pertanto  il dott. Mirko  Luigi Aurelio 
Tavosanis, nato il 14.9.1968, C.F. TVSMKL68P14Z112J.  

 
La commissione si  impegna a trasmettere  il presente verbale all’Unità Programmazione e 

Reclutamento del Personale. 
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La  seduta ha  termine alle ore 16.00 dopo  la  lettura, approvazione e  sottoscrizione del presente 
verbale. 
 

La Commissione: 
 

Prof. Mirko Tavoni ‐ Presidente  

Prof. Michele Cortelazzo ‐ Membro 

Prof. Giuseppe Patota – Segretario 
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                    (Allegato n. 1) 
 
Dott. Mirko Luigi Aurelio Tavosanis 
 
 

Breve sintesi del curriculum: 
 
Il candidato Mirko Tavosanis, laureato in Storia della lingua italiana nel 1991 presso l’Università di 
Pisa, dottore di ricerca in Studi italianistici presso l’Università di Pisa nel 1997, ha ottenuto 
l’idoneità di professore di seconda fascia nell’abilitazione Scientifica Nazionale 2012 nel settore 
concorsuale 10/F3 Linguistica e Filologia italiana. Nel 1997‐99 ha lavorato come redattore e 
coordinatore del Centro Interuniversitario Biblioteca Italiana Telematica (CIBIT) e come redattore 
del progetto Italica (Italian Campus on Line) di RAI International; quindi, dal 1999 al 2003, come 
responsabile del sito web del Consorzio interuniversitario ICoN – Italian Culture on the Net. Dal 
2002 è ricercatore di Linguistica italiana presso l’Università di Pisa e docente del Corso di laurea in 
Informatica umanistica. Dal 2011 è Direttore del Consorzio ICoN. Dal 2012 è responsabile 
dell’unità di ricerca dell’Università di Pisa del PRIN “Scribe. Scritture brevi, semplificazione 
linguistica, inclusione sociale: modelli e applicazioni”, coordinatore il prof. Pietro Trifone. È stato 
vincitore di borse di studio e insegnamento Erasmus Socrates ed Erasmus Multi per soggiorni 
presso le Università di Grenoble, Adana (Turchia), Delhi (2010‐11) e la Polytechnik University di 
Hong Kong (2012). Ha partecipato come relatore a convegni internazionali. 
Molte pubblicazioni del candidato vertono su bibliografia prevalentemente in inglese; quattro di 
esse (n° 11, 12, 13, 14) sono in inglese, presentate in inglese a convegni internazionali; il candidato 
ha tenuto corsi di insegnamento in Turchia, India e Cina. Tutto ciò avvalora la sua dichiarazione, 
espressa nel curriculum, di possedere una eccellente conoscenza dell’inglese. 
 

 
Giudizio collegiale della commissione: 
 
Il candidato Mirko Tavosanis presenta tre pubblicazioni degli anni 1998‐2002 che testimoniano 
una formazione filologica e storico‐linguistica con particolare interesse per le dinamiche editoriali  
tra manoscritti e testi a stampa: l’articolo sulla princeps del Decameron e il suo antigrafo (1998, 
pubbl. 5), quello sulle fonti grammaticali delle Prose del Bembo (2000, pubbl. 6), e la monografia 
sulla prima stesura delle stesse Prose (2002, pubbl. 2), rielaborazione della tesi dottorale discussa 
nel 1997, con edizione e studio delle fasi redazionali  e delle fonti del ms. autografo Vat. Lat. 3210.  
Questo interesse per le dinamiche editoriali è rimasto una costante nella produzione successiva di 
Tavosanis, decisamente orientata verso la testualità e gli aspetti linguistici e sociali dell’italiano 
digitale. Punto d’arrivo di questo percorso è la monografia sull’italiano del web (2011, pubbl. 1), 
studio di riferimento per tutto ciò che è connotazione diamesica e diafasica, espressività grafica, 
rapporto scrittura / lettura, sociologia dei produttori e dei fruitori, delle scritture in italiano 
presenti sul web, articolate per generi e sotto‐generi testuali (blog, forum, reti sociali) ed 
esaminate in diacronia dalle origini al Web 2.0. Significativo anche il manuale universitario di 
editoria elettronica (2011, pubbl. 4, in collaborazione con altri), che indaga in ottica 
interdisciplinare modi di produzione e pubblicazione di testi nella dimensione digitale. Attengono 
all’italiano del web anche gli articoli sulle cause degli errori ortografici digitati (pubbl. 11) e sul 
linguaggio giovanile nei blog italiani (pubbl. 12), del 2007, e quello sulle “regole non standard” 
(pubbl. 14), del 2013, tutti presentati a convegni internazionali. Riguardano il linguaggio dei 
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fumetti le pubbl. 7 e 10, il linguaggio del noir e di romanzi storici contemporanei le pubbl. 8 e 9. 
Dal manuale di scrittura comunicativa del 2004 (pubbl. 3, in collaborazione), all’articolo del 2013 
sull’uso di Wikipedia nei laboratori di scrittura (pubbl. 16), si estende la riflessione sulla didattica 
universitaria della scrittura in chiave collaborativa e con attenzione alla dimensione digitale.  
La produzione scientifica di Tavosanis, pubblicata in qualificate sedi editoriali italiane e 
internazionali, apporta acquisizioni originali a tematiche di ricerca proprie della linguistica italiana 
o a tematiche interdisciplinari ad essa strettamente collegate. Tale produzione scientifica, come il 
ruolo di responsabile di unità di ricerca nel progetto PRIN “Scribe”, è congrua con la tipologia di 
impegno scientifico pubblicata nel bando, che richiede al docente selezionato di svolgere ricerca 
su tematiche linguistiche attinenti alla cultura digitale, orientate «alle varietà dell’italiano 
contemporaneo, particolarmente le varietà dell’italiano di Internet; alla didattica della scrittura 
professionale e alle abilità comunicative, particolarmente alla “messa in forma” di contenuti per il 
web; alle capacità di elaborazione di testi, particolarmente rivolte all’editoria elettronica, al 
giornalismo online e all’e‐learning; alla linguistica dei corpora e in generale al trattamento 
informatico del linguaggio».  
Ugualmente congrua con la tipologia di impegno didattico pubblicata nel bando è l’attività 
organizzativa e didattica svolta da Tavosanis presso l’Università di Pisa dal 1998 al 2004 (Corsi di 
avviamento alla comunicazione giornalistica online, modulo professionalizzante per Content 
manager); e l’attività didattica svolta dal 2004 a oggi, consistente in corsi di Linguistica italiana e 
Linguistica italiana II,  Laboratorio di scrittura, Scrittura professionale, Comunicazione, Linguaggio 
del web, Linguistica dei corpora, Codifica di testi e Seminario di cultura digitale nell’ambito dei 
Corsi di laurea triennale e magistrale in Informatica umanistica e del Corso di laurea triennale in 
Informatica.  
Per queste ragioni la Commissione all’unanimità valuta il candidato Mirko Tavosanis pienamente 
idoneo a ricoprire il posto di professore universitario di ruolo, seconda fascia, oggetto della 
presente procedura selettiva. 
 
  La Commissione, all’unanimità, dichiara che il dott. Mirko Luigi Aurelio Tavosanis è ritenuto 
idoneo a coprire il posto di professore associato di cui alla presente procedura. 
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                    (Allegato n. 2) 
 
Dott. Leonardo Terrusi 
 
 
 

Breve sintesi del curriculum: 
 
Il candidato Leonardo Terrusi, laureato in Filologia romanza nel 1993 presso l’Università di Bari, 
dottore di ricerca in Discipline linguistiche, filologiche e letterarie presso l’Università di Bari nel 
1998, ha ottenuto l’idoneità di professore di seconda fascia nell’abilitazione Scientifica Nazionale 
2012 sia nel settore concorsuale 10/F3 Linguistica e Filologia italiana sia nel settore concorsuale 
10/F1 Letteratura italiana, critica letteraria e letterature comparate. Dal 2000 al 2005 ha fruito di 
una borsa di post‐dottorato e di un assegno di ricerca presso il Dipartimento di Linguistica, 
Filologia e Letteratura moderna dell’Università di Bari. Dal 2002 al 2008 ha svolto presso la stessa 
Università attività di collaborazione alla didattica nell’ambito di insegnamenti attinenti alla 
Filologia romanza, alla Letteratura italiana e alla Storia della lingua italiana, anche a livello di corsi 
di perfezionamento e di dottorato. Docente di materie letterarie nei licei dal 1997, dal 2005‐06 è 
abilitato per l’insegnamento nella classi di concorso A051, A043 a A050 e dal 2007 è docente di 
ruolo di italiano e latino presso il Liceo Classico “Q. Orazio Flacco” di Castellaneta (Taranto). Nel 
2001 è stato proponente di un Progetto Giovani Ricercatori dell’Università di Bari; nel 2005 è stato 
componente di un PRIN; e dal 1996 ha partecipato a numerosi progetti di ricerca locali 
dell’Università di Bari, tutti dedicati all’edizione di testi romanzi dal Medioevo all’età moderna. Ha 
partecipato come relatore a numerosi convegni italiani e internazionali. 
La padronanza della bibliografia internazionale dimostrata dalle pubblicazioni del candidato 
garantisce la sua conoscenza dell’inglese, come richiesto dal bando. 
 

 
Giudizio collegiale della commissione: 
 
Il candidato Leonardo Terrusi presenta un’ampia e pregevole produzione scientifica di ispirazione 
al tempo stessa letteraria, filologica e storico‐linguistica. Una parte di tale produzione verte sul 
Novellino di Masuccio Salernitano, già oggetto della tesi dottorale discussa nel 1998: l’articolo 
dedicato alla complessa storia redazionale del testo (1997, pubbl. 6);  il volume (2005, pubbl. 2) 
contenente una descrizione sistematica della lingua secondo la stampa del 1483; e l’articolo 
filologico‐linguistico sulle due stampe quattrocentesche (2010, pubbl. 12); di carattere più 
letterario le pubbl. 7 e 13. L’edizione  della commedia Philadelphia di Lelio Manfredi (2003, pubbl. 
1) include una descrizione linguistica anch’essa, come quella del Novellino di Masuccio, volta a 
collocare il testo entro i parametri della questione della lingua quattro‐cinquecentesca; mentre ha 
carattere biografico l’articolo (2014, pubbl. 15) su Lelio Manfredi. Ampiamente rappresentato il 
filone dell’onomastica letteraria, con lavori usciti fra il 2005 e il 2012, alcuni in collaborazione con 
uno dei principali esponenti di questo filone di ricerca, Bruno Porcelli, sull’onomastica di testi 
letterari italiani dal Quattro al Novecento, e relativa teoria e bibliografia. Sono di carattere 
prevalentemente tematico‐letterario le pubblicazioni 5, 9 e 16 (su Boccaccio) e 8 (su Guittone); di 
carattere retorico la pubbl. 10. 
Si comprende bene come questa produzione scientifica, che apporta contributi originali ed è 
pubblicata in sedi editoriali qualificate, abbia meritato al candidato di conseguire l’abilitazione sia 
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nel SC 10/F1 Letteratura italiana sia nel SC 10/F3 Linguistica e filologia italiana. Tale produzione 
scientifica, però, non è congrua con la tipologia di impegno scientifico pubblicata nel bando, che 
richiede al docente selezionato di svolgere ricerca su tematiche linguistiche attinenti alla cultura 
digitale, orientate «alle varietà dell’italiano contemporaneo, particolarmente le varietà 
dell’italiano di Internet; alla didattica della scrittura professionale e alle abilità comunicative, 
particolarmente alla “messa in forma” di contenuti per il web; alle capacità di elaborazione di testi, 
particolarmente rivolte all’editoria elettronica, al giornalismo online e all’e‐learning; alla linguistica 
dei corpora e in generale al trattamento informatico del linguaggio». 
A conferma del profilo scientifico sopra delineato, anche le attività di collaborazione alla didattica 
universitaria svolte dal candidato fra il 1993 e il 2007‐08 vanno dalla Filologia romanza alla Storia 
della lingua italiana alla Letteratura italiana, ma non hanno attinenza con la tipologia di impegno 
didattico pubblicata nel bando, funzionale al Corso di laurea in Informatica umanistica e omologa 
alla tipologia di impegno scientifico sopra richiamata. 
Per queste ragioni la Commissione all’unanimità valuta il candidato Leonardo Terrusi non idoneo a 
ricoprire il posto di professore universitario di ruolo, seconda fascia, oggetto della presente 
procedura selettiva. 
 
  La Commissione, all’unanimità, dichiara che il dott. Leonardo Terrusi è ritenuto non idoneo 
a coprire il posto di professore associato di cui alla presente procedura. 
 

 
 


